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JHHI'BICTUYHI XAPAKTEPUCTUKN
AHTTIOMOBHMX BIMCbKOBMX TEKCTIB IHOOPMALINHOI'O 3MICTY

Y ecmammi posensioaromocs ninegicmuuni 0coOAUS0CMI AHSTOMOBHUX MEKCMIE BIlICbKOBOT
memamuky. Busnauaemvcsa nonammsa MoOiNbHO20 HAGYANLHOZO KOHMEHMY Md BUEHAEMbCS
HAABHICMb Y HbOMY AH2IOMOBHUX BIlICbKOBO-MEXHIYHUX Mda BilICbKOBO-IHOPMAYIIHUX MeKCmis.
Bionosiono 3’scoeana ocanposa munonocis GIUCbKOGUX MEKCMI6 [ HABCOeHI NPUKIAOU
8i0iOPaH020 MOOINTLHO20 KOHMEHMY, AKUU MICMUMb 00CIIONHCY8AHI MUNU AH2TOMOBHUX BIICHKOBUX
mexcmis. [emanvHull aHaniz NEeKCUKO-2PaAMAMUYHUX OCOONUBOCHEN AHSIOMOSHUX  BilICHKO-
MeXHIYHUX Ma  GIlICLKOBO-IHQOPMAYIUHUX — MEKCMi8 CHpusg  BUAGIEHHIO IX  NPOGIOHUX
JAIH2GICMUYHUX XAPAKIMEPUCTUK.

Knrouoei cnoea: mobinonull HABUANbHUN KOHMEHM, 6IUCbKOBO-MEexXHIYHI mMeKCmu,
8ilICbKOBO-THPOPMAYItiHI meKcmu, TeKCUYHIi 0CoOIUBOCMI, AHSTOMOBHA BILICbKOBA MEPMIHON02IA,
2pamamudti 0coousocmi.

BB mudpoBoro cropidds 3yMOBIIOE PO3MOBCIOKEHE BHUKOPUCTAHHS IHHOBAIITHMX MOOLITBHUX
npuctpoiB (IHTepHeT-TUIaHIIeTiB, cMapT(OHIB, IUIAHIIETHUX HOYTOYKIB), NpOrpaMHe 3a0e3NeueHHs SKUX
CTpsIMOBAaHE Ha IIBHIKE PO3IMi3HABAaHHS TEKCTIB y €IEKTPOHHOMY (opmaTi. BpaxoByioun cTpiMKHI pO3BHTOK
HOBITHIX MOOUIBHUX TEXHOJIOTIH, SIKUM Bce Jaji Oliblile NpuTaMaHHa po3po0Ka Ta BIIPOBAIDKEHHS PI3HUX BHIIB
MOOULTEHUX JONATKIB (HANPUKIIAL, IS BiJICTE)KEHHS HOBHH a00 TOii iHO3eMHOI0 MOBOIO), BUHHKAE 1MOTpeda B
OBOJIOJIIHHI MaiOyTHIMM BiiicbkkoBuUMH (axiBisiMu 3 iH(popMauiitHo-TenexkomyHikauiiaux (IT) TexHomorii
AHIJIOMOBHOIO JIEKCHKO-TPaMaTHYHOIO KOMIIETEHTHICTIO y UNTAHHI.

AHani3 HayKOBO-METOAMYHOI JIiTEepaTypu 3 AOCIIKyBaHOI MpOOJIEMH CIPHSB BHSBICHHIO BaroMoro
KOpIyCY HAayKOBHX Ipanb. Tak, BHBYEHHAM IOHSTTS IHIIOMOBHOTO BIHCHKOBOTO TEKCTY B JIHIBICTHI
3aiiManucs Taki BueHi, sik: JI. JI. Hemro6in, I'. M. CrpenkoBcbkuii, H. B. Yinestosa, B. B. UeboTtapesa Ta iHiii.
JI. JI. Hemo6iHMM OXapakTepu30BaHE 3MICTOBE HAaBaHTAXCHHS TEKCTy depe3 HOro HacHYeHICTh BiHICHKOBO-
TexHIuHOI TepMiHouorieto, H. B. CtpenkoBcbkuM 3’scoBaHi jkaHpH BiiicbkoBHX TekcTiB, H. B. YibsHoBoto
BUSBJCHI IX JIHTBICTHYHI ocobmmBocTi, B. B.UeOorapeBoro 3IifiCHEHO MJOCHTIIHKEHHS aHTIOMOBHOTO
BIICHKOBOTO TEPMiHY B JIHI'BICTHYHOMY Ta COLIOKYJBTYPHOMY acleKTax. 3 Oy Ha 3a3HadyeHe BHIIE,
HEBMBYECHUM NHUTaHHSAM 3aJIMIIA€ThCs 3°SICyBaHHS JIHTBICTUYHHMX XapaKTEPUCTHUK AHTJIOMOBHUX EJIEKTPOHHHX
BIHICHKOBO-TEXHIYHUX Ta BIHCHKOBO-iHPOpMALiHHUX TEKCTIB, aJlalTOBAHUX J0 MOOLIBHUX HpHUcTpoiB. OTxke,
MeTa YMHHOI CTaTTi MOJArae B 3’sCYBaHHI YXaHPOBOI THUIIOJNOTii aHTJIIOMOBHHX BIHCHKOBHX TEKCTiB, BiOOpi
(haxoBOro MOOLIBHOrO KOHTEHTY, aHai3i JIEKCHKO-TpaMaTHYHUX OCOOJMBOCTEH aHIJIOMOBHHX TEKCTIB
BiICPKOBOI TEMATHKH Ta Y BUABJICHHI iX CTPYKTYpPHO-KOMITO3UIIIITHAX 3aC00IB.

BuBueHHS HayKOBHX JDKepesl MiATBepAWB (aKT BiICYTHOCTI JOCHIPKEHb IMOJMO JIHTBICTHYHUX
XapaKTEepPUCTUK aHTJIOMOBHHUX BIMCHKOBHUX TEKCTIB B €JIEKTPOHHOMY (opmMaTi yisi MOOUIBHHX IPUCTPOIB.
Binomo, mo eneKTpoHHOMY BEO-TEKCTY BJIACTHBI MEBHI XapaKTEPUCTHUKH, a caMe: BUKOPUCTAHHS TilEPTEKCTy
JUISL  3MICTOBOTO DO3IIUPEHHS, 3aCTOCYBaHHS EKCTPAIIHIBICTUYHHX 3acO0iB, PO3LIMPEHHS 3aroJioBKIB,
O0OMEXEHICTh CKIagHMX rpamarnuHux KoHcTpykuiii (IO. B. Bpuran, JI. B. [lanuenko, C.B. TitoBa T1a iH.).
Mo06inbHe HaBYAHHS BBAXKAIOTh BUIOM €JICKTPOHHOTO HABUYaHHS, BiIIOBiIIHO, 3a3Ha4eHi 0COOIMBOCTI BeO-
TEKCTy, 0E3yMOBHO, XapakTepHi W JJIsl TEKCTOBOI iH(opManii, afanTtoBaHoi s MOOLIBHUX MpUCTPOiB. OTXKe,
JIOLTBHO 3BEPHYTH yBary Ha MEBHI XapaKTEPHUCTHKH MOOITFHOTO HAaBYAIBHOTO KOHTEHTY (A. M. Ad3anona,
E. Kicceiin, C. 1. Pomzin, O. M. Poxgina): JoriyHicTh iH(pOpMAaIIii, TJAKOHIYHICTh, KOHKPETH3AIlis TEKCTY, 3aMiHa
TeKcToBO1 iH(opMmamii 300pakeHHsIM ab0 TpadikoM, BHKOPHCTAHHS i€papxidyHOi AepeBOMOIIOHOI CTPYKTYypH
(BepmmHa oAi0HOT — HaBYANIbHA TeMa). 3 OISy Ha HasBHI JOCIHIIDKEHHS 3 MPOOJIEMH MOOITBHOTO HABYAHHS Ta
CTBOPEHHS BIIMOBIMTHMX EJIEKTPOHHUX OCBITHIX pecypciB 1 MO3WIIOHYIOYM YWUTAHHSA SK MPOBIAHUN BUI
MOBJIEHHEBOI MiSJIBHOCTI y YHMHHIM poOOTi, MiJi MOOIIBHUM HaBYAJILHUM KOHTEHTOM JOLJIBHO PO3YMITH
CYKYIHICTh Oy/ab-sKOi €IeKTPOHHOI TEeKCTOBOI iH(pOpMaIii, TOMMOBHEHOI €IeMEHTaMHU YIIPABIIiHHS — HaBirami€eio
ta iHTepakTHBHUMHU BiacTuBocTsMH (O. B. Ocin, C. 1. Pomg3in, O. M. Pomzina). JIo MOOLIFHOTO KOHTEHTY
JIOPEYHO BiHOCHUTH Taki TEKCTOBI Marepiaiii, SIK MOBHI Bepcii MiApy4YHHKIB, Tiocapii 3 MOIIYKOM, TECTOBI
3apmaHHg 1 T. 1 [3, c. 4]. BigOip MOOLIBPHOTO HAaBYANBHOTO KOHTCHTY, SIKHHA MICTHUTh aHTIIOMOBHI TEKCTH
BIHCHKOBOI TEMAaTHWKH 3IIMCHIOBABCS 3 ypaxyBaHHSAM IE€BHUX NMPHHIUIIB, a came: mpodeciiiHoi HeoOXiTHOCTI,
3MICTOBHOCTI ()aXxOBHMX TEKCTIB Ta BIJIBHOTO JIOCTYIY 10 MOOUILHHUX HPUCTPOIB.

3 orsimy Ha 3a3HaveHe, aKICHTYEMO yBary Ha CTHJIbOBHUX XapaKTEPHCTHKAX BiMiOpaHMX aHTJIOMOBHHX
BIICPKOBHX TEKCTIB, SKHM IIPUTAMaHHI TaKi BIACTHUBOCTI, SK: JIOTIYHICTh, KOHcTaTamis (akTiB, IUIOBa
XapaKTepUCTHUKA, BiACYTHICTh A0ka3iB Ta iHmmi (I'. M. CtpenkoBcbkuii). TekcTaM BiiChKOBOI TEMATHKH BIACTHBA
BiZIMIHHA 3MICTOBHA CIPSIMOBAHICTh Ta (hYHKIIOHAJIbHE MIPU3HAYCHHS, SIKE€ BUCTYIIA€ BAXKJIMBUM KPHUTEPIEM JUIS
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knacugikamii jkaHpiB BIHCHKOBHX TEKCTIB, IIO CYTTEBO BiApi3HAE BIHCHKOBI JKaHPH BiA >KaHPIB XYHO0KHBOL
JiTepaTypu, B SAKid (yHKIIOHaJbHE NpH3HA4YeHHs He Bixirpae BaximBoi pomi (I'. M. CtpenkoBchbKuii).
BpaxoByroun QyHKITiOHATEHE TPU3HAYEHHS Ta 3MICTOBHY CIPSMOBaHICTh, . M. CTpeIKOBCHKII BHOKPEMITIOE
Takl Ipynu BIHCHKOBUX TEKCTIB 3 NMPUTaMaHHUMH IM >KaHpaMH: TEKCTH iH(QOpMaliiHOTO 3MicTy (BiHCHKOBO-
HAyKOBi, BIHCHKOBO-TEXHiYHi, BiliCbKOBO-iH()OpMaIliifHi, BiHCHKOBO-TYONIIIUCTHYHI); TEKCTH, M0 peria-
MEHTYIOTh JKHUTTS Ta JiSUTbHICTh BIHCBK (CTaTyTH Ta HACTAHOBH, BIHCHKOBO-NIJIOBI TEKCTH a00 BilCHKOBI
JIOKYMEHTH).

3BepTaroun yBary Ha mpodeciiiHy crnpsMOBaHICTh MaiOyTHIX BilfichkoBUX (axiBuiB 3 1T TexXHONOTIH,
BBaXa€MO, II0 CaMe TEKCTH iHPOPMALIHHOTO 3MICTy HaifgacTinie BUKOPUCTOBYIOThCS Y MPOdeciitHii qisTBHOCTI
BilicbKOBOTO (paxiBILsl IHKEHEPHOTO HANPsMKY. BilnoBigHO, 0OMEXHUMOCS BUBYEHHSAM JICSKUX JKaHPIB, a came:
BiiCHKOBO-iHPOPMAIifHUX TEKCTiB (TIOBIZOMIIEHHS TEBHOI iHQopmarlii BiCBKOBOTO 3MICTy) Ta BiHCHKOBO-
TEXHIYHUX TEKCTiB (ONMUC HOBUX BHIIB 030po€HHsA, O0HOBOi / BIMCHKOBOI TEXHIKM Ta IpPOrPaMHOTO
3a0e3medeHHs, HACTAHOBH IIOJIO iX BUKOPUCTAHHS Yy BHUIVIANI cXeM Ta rpadikiB) B €NEKTPOHHUX KypHAIaxX i
nepiomuii, Takux sk: "Army Technology", "Military Embedded Systems", "Military Systems and Technology
Magazine", "The Journal of Military Electronics and computing" Ta iH., 3 METOO TX MOAANBIIOTO 3aCTOCYBAHHS
i Yac eKCIIepUMEHTAJIbHOIO HaBYaHHS. 3 OTJIANy Ha 3a3HavyeHe, 32 HeoOXiJHEe BBa)XKAEMO HABECTH NPUKIAIH
aJarITOBaHOTO MOOLTEHOTO KOHTEHTY, III0 MICTHTh aHTJIOMOBHI BIHCHKOBI TEKCTH iH(POPMAIIHHOTO 3MiCTy:

1. Army Technology Magazine

http://armytechnologymagazine.com

2. The Journal of Military Electronics and Computing

http://cotsjournalonline.com/digital

3. Military Embedded Systems

http://mil-embedded.com/emag
http://m.opensystemsmedia.com/military

4. Military Systems and Technology Magazine

http://www.navalsystems-tech.com/magazine-archive

VY mpoueci momyky Ta aHalidy JEKCHYHHX OCOOJIMBOCTEHl OOpaHMX HaMM aHTJIOMOBHHMX TEKCTIB
BIf{CbKOBOI TEMAaTHKH, YBa3i MiUIATANIN Pe3yJbTaTH CTATUCTHYHOIO aHaNi3y NesKHX cydacHux ydenux (H. B.
VibsiHOBA), SKi BHUBYAIM HASBHICTH TEPMIiHOJOTIUHOI JIEKCHKH Yy BIMCHKOBO-iH(QOpPMAIIHHIX 1 BifiChKOBO-
TEeXHIYHUX TEKCTaX Ta OTPUMANH BifcoTkoBe cmiBBimHOmEeHHS 30-48% Bix 3araiapHOI KITBKOCTI JICKCHKH B
tekcti [5, ¢. 64]. BesayMOBHO, MOIIJIBHO 3BEPHYTH yBary Ha BiJICYTHICTh BJIACTHBOCTEW CTAIOTO XapakTepy B
AHTJIOMOBHIH BIHCBHKOBI Ta BIMCHPKOBO-TEXHIUHIA TEPMIHOJOTIi depe3 TMOCTiHHYy 3MiHYy 3Ha4eHb CIIiB,
Oe3nepepBHUM TTOTIOBHEHHSIM HOBHMH CJIOBaMHU, 1110 CIIPUYMHEHO PEOPraHi3alicro Pi3HUX BUIIB 30pPOWHHX CHII,
MOSIBOIO 1 PO3p0oOKOI0 HOBOI 30poi, 6OHOBOI TEXHIKM Ta HOBUX METOiB BejeHHs 0010 [2, c. 14]. IMiatBepmkeH-
HSM LIOIHO 3a3HAYEHOr0 € Pe3yJbTaTH CTATUYHOIO aHalli3zy OOpaHMX HAMH JKaHPIB aHTJIOMOBHHMX BIHCHKOBHX
TEKCTIB BIAMOBIAHO O SKOTO CIIOCTEPIracThCsl OUTBII IHTCHCHBHE BHUKOPHUCTAHHS AHTJIOMOBHOI BIHCHKOBOI
TepMiHOJIOTIT y BiJICOTKOBOMY criBBinHOIIEeHHI 53-58% Bin 3aranbHOBkMBaHOI Jekcuku. Hanpukian, y ramysi
IT TexHOJNOTI HIMPOKOTO PO3MOBCIOKEHHS HAOyBalOTh HAa3BH Cy4YacHOTO IPOTPaMHOIO 3a0e3NeueHHs Ta
innoBaniiinoro o6mamnanns: WIN-T (Warfighter Information Network-Tactical) program — Takruuna
KOMyHIKaIlifiHa mnporpama, Slew-to-cue — aBTOMAaTHuYHE HaBelIeHHs Ta ypakeHHs wimi, D-sub connector —
3’enHyBay Ty "a" Ta iHII.

BinmoBigHO, BBaXkKaeMO HEOOXITHUM akICHTYBAaTH Ha BiMIHHIA PHCI aHTJIOMOBHUX BIHCHKOBHX TEKCTIiB
iHpopMaliiHOro 3MiCTy — HaMIpHIA HACHYEHOCTI BilichbkoBOI TepMiHouorieto (I'. M. CrpenkoBebkuit). Takum
YMHOM, 3Ba)KalOYM HA ITIPOBiJHY OCOOJMBICTH BIHCHKOBHX TEKCTIB 3TaJiaHOTO THILY, JOPEYHO NPOaHAII3yBaTH
ICHYIOU1 BU3HA4YEHH BiiiCbKOBOTO TepMiHy. OTke, 3rinHo 3 ymMkoro I'. M. CTpelikoBChbKOro, BifiCbKOBHI TEpPMiH — 1ie
CJIOBA, SIKMM IIpUTaMaHHA KOHKPETHA OJHO3HAYHA CIIBBIHECEHICTh Y MeXXax OJHi€l raiy3i BifiCbKOBOI CIpaBH
[4, c. 154]. TammMM BaroMuM BH3HAYEHHSM [UTS HAIIOTO JOCTIDKCHHs € MOSCHEHHS BIMCBKOBOTO TEPMiHY SIK
CTaH/IapTHOI JIEeKCHYHOI a00 CMHTAKCHYHOI HOMIHATMBHOI OAMHMII 3 HEHTPaJIbHOIO KOHOTAMIEIO, 10 BKa3ye Ha
3arajJbHOBIMCHKOBE, BIMICHKOBO-CIIEIlialbHE a00 HAyKOBO-TEXHIUHE MOHATTS ¥ (PYHKITIOHAJIBHO 3aKpimieHa 3a
poQeciitHO-KOPITOPATHBHOKO raTy3310 BiHCHKOBOI CIIpaBH KOHKPETHOTO CycIinbeTBa [1, ¢. 58].

Amaizyoun aHTJIOMOBHHH CIIOBHHK BilickkoBux TepminiB "Campaign. Dictionary of Military Terms"
[7], namu Gyro BusiBNeHO Kinacudikawito BiiCbKOBOT TEpMiHOJIOTT, sKiil MpUTaMaHHI Taki cepyu BUKOPHCTAHHS:
3BaHHA (ranks); BificbkoBi yacTHHHU (organizations); OoioBa miaroroBka (training); 6oioBi aii (operations in the
field); maTepiansHO-TexHIUHE 3a0e3neucHHA (logistics); pamio3s’s30k (radio communications); 30pos (weapons);
oGsiasHanHs (equipment); cTpoiioBi / 6oioBi Hakasu (orders); 3arayibHi TepMiHHU: reorpadidHe po3TallyBaHH,
Moro/1a, MiCIeBiCTh, MeIMYHA qomomora (general: geography, weather, terrain, medical treatment).

B mpomeci JHTBICTHYHOrO aHalizy BiHCHKOBO-TEXHIYHMX Ta BiHChKOBO-iHQOPMAIIfHUX TEKCTIB
3araJlbHOI0 KUTBKICTIO II'ATAECCAT THCAY IPYKOBAHMWX 3HAKIB, HAaMH OyJi0 BUSABJIEHO IEBHUH mpodeciitauit
Te3aypyc, XapaKTepHUH ISl IIOWHO 3rajJaHuX aHTJIOMOBHMX BIMCHKOBHMX TEKCTiB. BinmoBimHO m0 pe3ynbraTiB
CTaTHCTHYHOTO aHaiizy, (axoBuM tekcram 3 IT TeXHOJIOTIH BIaCTHBE MEBHE TEMATUYHE IPYIyBaHHS JIEKCHKH:
BJIACTHBOCTI Ta XapaKTEPUCTUKH; KOH(MIIKTH 1 KPU3UCHI CUTYaIlil; HayKa i TEXHOJIOT1T; 3I0POB’s, )XUTTs, BTPATH;
4Jucia, JaTH, 9ac; KOMYHiKalis i 3aco0M mMacoBoi iHpopMarlii; Gi3HeC i MPOMHUCIOBICTh; MiCIe3HAXOHKEHHS,
pedi; TOMITHKA 1 CYyCHiJIbCTBO; MOBEAIHKA 1 MOYYTTSA; MUCTEITBO 1 KYJIbTypa; JIIOJIH; HABKOJIUIIHE CEPEIOBHIIIC;
ocBiTa i pobora.
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3 orisgy Ha 3a3HadeHe Ta OepydyM 1O yBarM TeMaTH4YHE TIpyIyBaHHS BIMCHKOBOI TepMiHOJOrIT 3a
JI. JI. Hemo6iaMM, OMTBHO KiIacH(iKyBaTH JIEKCHYHE HABAHTA)KCHHS AHTJIOMOBHHX BICHKOBO-TEXHIYHHX Ta
BiliCbKOBO-1HQOpMALIIfHUX TEKCTIB Yy Takid BIINOBIAHOCTI: BIHCHKOBA TEPMIHOJOTIS (3BaHHS, BIMCHKOBI
yacTWHH, Oo0¥oBa MiATOTOBKA, OOHOBI nii, KOHQIIKTH 1 KPH3HCHI CHTYyallii); BiICRKOBO-TEXHIYHA JIEKCHKA
(MarepiasbHO-TeXHIYHE 3a0e3IeueHHs, paio3B’sI30K, 30posi, OoONajHAHHA, BIACTHBOCTI Ta XapaKTEPUCTHUKH,
HayKa, TEXHOJIOTii, KOMYyHiKaIlisi, 3aco0m MacoBoi iH¢popMarii); emoriiiHo-3abapBieHa JeKCHKa (CTPOHOBI
po3MOpsDKEHHs, OOWOBI Haka3W); 3arajbHOBKMBaHa Jiekcuka (tomorpadis, reorpadis / HaBKONHUIIHE
CepeIoBHINe, KUTTSA Ta BTPATH, Oi3HEC / MPOMUCIOBICTh, Yac / HaTH, pedi / MOIW, MOJITHKA / CYCIIIBCTBO,
MUCTEITBO / KyJIbTYpa).

BuBuatoun CTPYKTypHO-CIOBOTBOpPYY KiIacH(iKaIlilo aHIJIOMOBHOI BIHCHKOBOi TEpMIiHONOTI, MH
3ocepeauin yBary Ha gociimkenusx JI. JI. Henrobina [2 , c. 14] ta B. B. Ueborapesoi [6, c. 10]. [lepeiimaroun
JIOCBIJ MOTIEPETHIKIB, JOLMUTBHO 3a3HAYNTH, 10 YTBOPCHHIO aHTJIOMOBHHX BIHCHKOBHX TEPMiHIB IpUTaMaHHHUN
TPaAMIIHHUE 1)1 aHTTIWCHKOI MOBH CIIOCIO CIIOBOTBOpEHHS, a came: 1) mopdosoriunuii: adikcaris (observer,
receiver, signaler); cimoBocronyuenns (air-sea, baseplate, satellite); kousepcis (record — to record, report — to
report, signal — to signal); a6pesiauis (adj = adjutant, capt = captain); 2) neKCHKO-CeMaHTHUYHUIL: MEepeHOoC
snauenns (Blue berets = soldiers of the USA, Red Cross = an international organization); 3smina 3nauenss (arm:
weapon / hand); posmupenns 3HaueHHst (company: an army grouping / society / association); 3ByxeHHs
3HayeHHs (recce / recon = reconnaissance); zamo3mucHHs (Auftragstaktik (German) = mission tactics,
mechanized = the Soviet term, rookie (US) = recruit).

Omxe, noromkytounck 3 aymkoro JI. JI. HemoGina [2, ¢. 12], mponoHyeMo Bipi3HSITH aHIJIOMOBHI
BIICPKOBI TEKCTH BiJ IHIIMX 3a TAKMMH O3HAKAMH. HACHYCHICTH BIHCHKOBOIO JIGKCHKOIO; BHKOPHUCTAHHS
BIICHKOBOI Ta BICHKOBO-TEXHIYHOI TEPMiHOJIOT1l; HASBHICTH CTIKUX CIOBOCIIONYYCHb, XapaKTePHUX JIMIIE IS
BiifCbKOBOI cepu CHiNKyBaHHS; BXKUBAaHHS BifichkoBoi HoMeHknatypu (Ka-50 = attack helicopter, P-15 = anti-
ship missile) i cnemianbHUX CKOPOUCHB.

[lepeiimaroun TOCBIiN AESKMX Cy4acHHX HAYKOBLIB [5, c. 69-71] Ta BpaxOBYHOUH CTATHCTHYHI IOKa3HUKH
ABTOPCBHKOT'O JIIHTBICTUYHOTO aHaJli3y aHITIOMOBHHX BICHKOBO-TEXHIYHHX 1 BIFICbKOBO-iH(OPMAILIITHUX TEKCTIB,
BBa)XaEMO 3a JIOPEYHE 3BEPHYTH YBary Ha HAsBHICTh TAaKUX TpPaMaTUYHHAX MOBHHX 3aco0iB: 1) yacoBi Hmi€cIiBHI
dopmu (smepHi koHcTpykiri): Present Simple Active, Present Perfect Active, Present Simple Passive, Past
Simple Active, Present Perfect Passive, Future Simple Active, Past Simple Passive, Present Continuous Active;
2) moxasbHi miecnoa: have, will, can, need, may, make; 3) sactunu moBu: daktuBHi giecnosa (factive verbs) —
53%, nmiecnoBa crany (Stative verbs) — 31%; npucniBauku / igiomu: dacy (time) — 26%, micus (place) — 13%,
crocoby (manner) — 26%, TBepmkenns (assertion) — 3%, uacrorHocti (frequency) — 24%, 3amepedeHHs
(negation) — 7%; npukmernuku: objective (53%), subjective (16%), numeral (31%); 4) 6e30coboBa mieciBHa
¢dopma: 43% Bix 3araibHOI KUIBKOCTI OCOOOBMX JIECHIBHHMX; 5) KOMIpeCis: BCl YJIEHH pEYeHHsS — 3MICTOBI
npeaukaty; 6) JTIBOCTOPOHHI O3HAYCHHS OAaraTOKOMITOHCHTHHX TEPMIHIB: BHUCTYHAIOTh B pOJIi IMCHHHKA,
JUENPUKMETHHUKA, TPUKMETHUKA Ta BUKOHYIOTh 1H(OpMaLiiiHy (YHKIIIO i CIPUSIOTH BiTHOIIEHHIO IO IIEBHOTO
wiacy ssuiy (main battle tank — ocrnosnuii 6otiosuii Tanxk; cavalry fighting vehicle — 6oiiosa possioysanvna
MamimHa); 7) 3B'130K 6araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHIB: iMeHHHK + mpuitMenuuk (weapons of mass destruction,
changing of the guard); imennuk + imennuk (drop zone, ammunition point); npukmerauk + imernuk (physical
training); mienpukmernuk + imennuk (Self-propelled howitzer).

3ayBakuMo, 1[0 B MPOIIECI aBTOPCHKOTO JIHTBICTHYHOTO aHaTi3y aHTJIOMOBHUX BiCHKOBO-TEXHIYHHX i
BIlICbKOBO-1H()OPMALIITHUX TEKCTIB 3arajibHOI0 KUIbKICTIO IT'SITIECSAT TUCSY JPYKOBaHUX 3HAKIB OyJM BUSBIICHI
SK JOJATKOBI CTATUCTHYHI PE3yNbTaTH, TaK 1 Ti, MO MiATBEPIKYIOTH YK€ BiIOMI pe3yNbTaTH JIHTBiCTUIHOTO
aHaJi3y aHTJIOMOBHHMX BIHCHKOBHX TEKCTIB iH(opmariiHoro 3micty. [oromkyrouncs 3 H. B. YnbesHoBolO,
JIOUIIIBHO MiATBEPAWTH 3arajbHy TEeHAEHI0 nepeBaru Present Simple Active [5, c¢. 69]. Inmoro npoBigHOO
SIICPHOI0 KOHCTPYKIIiE0 € BUKOpHcTaHHs Past Simple Active. OkpiM NIOWHO 3a3HAYEHOTO CIIOCTEPIraeThCs
3aCTOCYBaHHsI TaKHMX 4acoBHX dieciiBHUX opm: Present Perfect Active, Present Perfect Passive, Present Simple
Passive, Past Simple Passive, Present Continuous Active, Future Simple Active. Ockinbku TiHTBICTHYHMI aHAi3
NPUCBSIYEHNI BUSIBJICHHIO CHENM(IYHUX XapaKTEPUCTHUK aHIJIOMOBHHMX BiiCPKOBO-HAyKOBHUX, BiHICEKOBO-
TEeXHIYHUX Ta BIACHKOBO-iH(pOPMANiHHUX TEKCTiB, CTATHCTHYHI pe3yJIbTaTH IIEBHOIO MIpOI0 Pi3HATHCA.
Hanpuknan, y aHIIIOMOBHHX BIHCHKOBO-TEXHIYHHMX Ta BIMCHKOBO-iH(OPMAIIMHUX TEKCTaX CIIOCTEPIraeThes
BIJICYTHICTh JIGIKMX YaCOBHX Mi€CHiBHUX (opMm abo ix minimamsae Bukopucranas (Future Simple Passive,
Present Continuous Passive). Bubipka TeKCTiB y I’STAECAT THCAY APYKOBAHMX 3HAKIB J03BOJHMIIA BHSIBHTH
IHTEHCHBHE 3aCTOCYBAaHHS MOJAJIbHUX Ai€ciiB. Y mporeci MOp¢OIOTiHHOrO aHali3y aHTJIOMOBHHX BiHCHKOBO-
TEXHIYHHX 1 BIHCHKOBO-iHPOPMAIITHUX TEKCTiB OyB BCTAHOBJICHMH NEBHUH MEPETIK MPOBIAHUX YaCTHH MOBH, a
came: aiecnoBa (daktusHi — 53%, nieciosa crany — 31%); npucniBHukH (dacy — 26%, micus — 13%, crocoby —
26%, TBepmKeHHs — 3%, yacToTHOCTI — 24%, 3anepeuenns — 7%); npukMetHuku (Objective — 53%, subjective —
16%, numeral — 31%). J[loBeaeHo, IO MEBHE JEKCHKO-TpaMaTHYHE O(GOPMIICHHS TEKCTYy 3yMOBIIOE iOro
MPHUHAJICKHICTH 0 KOHKPETHOTO JKaHpy. TakuM YMHOM, BBa)XKa€MO, II[0 MIPOAHATI30BaHI Ta 3’5ICOBaHI JIEKCHKO-
rpamMaTH4yHi 0CcOOIMBOCTI @HIJIIOMOBHHX BiHCHKOBO-TEXHIYHHMX 1 BiMChKOBO-IH(OPMAIIHUX TEKCTIB CYTTEBO
BILTUBAIOTH HA PO3YMIiHHS CIIeNM()iTHOCTI aHTJIOMOBHHX BiHCHKOBHX MaTepiaiiB iHGOpMAIIiitHOTO 3MicTy.

Jortpumyrounice HaykoBoro OaueHHs H. B. YibsHOBOI, MM BHOKPEMIIIOEMO TaKi CTPYKTYPHO-KOMIIO3H-
MidHI 3aCO0M aHTJIOMOBHHMX BIiHCHKOBO-TEXHIYHHX 1 BiHCHKOBO-IHPOpPMAIIHHUX TEKCTIiB, SK. EKCIUTIIUTHI
MDK(GPa3oBi 3B’A3KH, JAEMapKaToOpH, IMIUNLMTHI MDK(pa30Bi 3B’SI3KH, CXEMH 30BHIIIHHOT KOMIO3UIIHHOT
CTPYKTYPH, 3MIiCTOBI KaTeropii, TeMa-peMaTnyHa MpOTpecis, THIMH ad3alliB. ABTOPCHKHIA JIHTBICTHYHUHN aHAaIi3

71



BICHMK Ne131

AHTJIOMOBHHUX BiHiCHKOBO-TEXHIYHHX 1 BiliCBKOBO-iH(OpMAIIITHUX TEKCTIB IiATBEPINB iCHYBaHHS BCIX 3raJaHUX
CTPYKTYPHO-KOMITO3MIIIITHUX 3aC00iB. 3ayBakKUMO, II0 JEIKUM CTPYKTYPHHM 3aco0aM y JOCIHiIKYBaHHX HaMu
TEeKCTaxX MpPUTAMaHHI JOJATKOBI BJIACTHBOCTI, a JEAKI XapaKTePH3YIOTHCS 1NEHTHIHHMHU OCOOIMBOCTSIMH
(iMrutinuTHI Mibk(dpa3oBi 3B’sI3KH, 3MICTOBI KaTeropii, TeMaTu4Ha Iporpecis, TUIX ab3aliB), sIKi OyJI BUSBIICHI
cydyacanmu pocrigaukamMu (H. B. YibsHoBa). Jlo HOZAaTKOBHX CTPYKTYPHO-KOMIO3HIIHHUX 3ac00iB aHTIIO-
MOBHHX BIHCHKOBO-TEXHIYHUX 1 BIHCBHKOBO-IH()OpMALIHHHUX TEKCTIB, 3TiJJHO 3 pe3y/lbTaTaMH CTaTHCTHYHOT'O
aHaT3y, BIIHOCHMO TIEBHI KOHEKTOPH (CITOJIYYHHUKH) y TAKOMY BiJCOTKOBOMY CIiBBifHOIIEHHI: Jacy (time) —
2%, wnacminky (cause) — 3%, ymosu (condition) — 8,3%, mportucrapienus (opposition) — 13%, mopiBHAHHS
(comparison) — 18%, momosHenus (addition) — 52%. JlopedHo 3a3HAYHTH, 110 OKPIM YK€ BHIIICHUX CYJaCHUMHU
HAYKOBIIIMH JICMapKaTOPiB, BIACTHBHX AHIVIOMOBHHM BIMCHKOBHUM TeKcTaM iH(OpMaIiiiHoro 3micty, Oymu
BUSBJICHI W JeAKi IHIN JeMapKaTOPH, MEXOBI 3HAKH SKHX O€3IOCepefHBO XapaKTepHi A MOOUIHLHOTO
HAaBYAJIbHOTO KOHTEHTY, IIO MICTHTh AHIJIOMOBHI BIHCHKOBO-TEXHIYHI Ta BiiCbKOBO-iH(OpMAIiHI TEKCTH:
(hoHOBE BHIUIECHHS MPOBITHOI TyMKH TEKCTY; BUKOPHUCTAHHS JIOTOTHIIB Ha MOYATKY TEKCTY, SIKi ITyOIIOIOTH
Ha3BYy TEKCTY; 3aMiHa JITep iICHTHYHUMHU CUMBOJamMu (Navigation: ) HasBHicCTh crielu(ivHUX 3HAKIB Y BUTIAII
KBazmpary abo oBaly [UIg MO3HAYCHHS JIOTIYHOTO 3aBEpIIEHHS TEeKCTy. HasBHICTH IOOaTKOBHX 3aco0iB
XapakTepHa W s CXEMH 30BHILIHBOI KOMIIO3MIIHHOI CTPYKTypH, a came: BiOOpaKeHHS KOHTaKTHOT
iHpopmamii (reorpadidyHe po3TamryBaHHS, agpeca eNCKTPOHHOI CKPHHBKH, HOMEp TeneOHy), MO3HAYKU IIPO
OHOBJICHHS KOHTEHTY (JI€Hb, MiCsAlb, PiK), GYHKIsI HABIralil U OTJISAY Ta yIPaBIiHHSI MOOLTBHUM KOHTEHTOM
(mam. 1, 2).
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IIPUCTPOIB

OTxe, BBOXAaEMO 3a HEOOXiJHE aKLIEHTYBAaTH Ha BAXKIMBOCTI BHSBJICHHS IMPOBIAHUX JIHTBICTHYHUX
XapaKTEePUCTHK aHTJIOMOBHUX BIHCHKOBHUX TEKCTIB iH(pOpMaLifHOTO 3MICTY, SIKi CIIPUSIOTH KOPEKTHOMY BinOopy
BIAMOBITHOTO MOOUIPHOIO HABYAIBHOTO KOHTEHTY. 3MICTOBE HAaBaHTXKEHHS JOCIHI/DKYBAaHUX TEKCTIB
AHTJIOMOBHOIO BIHCHKOBOIO TEPMIHOJIOTI€I0 3yYMOBHWIIO BHSIBIICHHS TIpodeciiiHoro Te3aypycy MalOyTHBOTO
BilickkoBoro (axierpst. Kiacugikariiss aHrIOMOBHOI BIHCBKOBOT TEpMIHOJOrIT Ta CHocoOW ii CIIOBOTBOPCHHH,
3’ICYBaHHSI JKAHPOBOI THUIIOJIOTIT AHIJIIOMOBHHX BIifiCBKOBHX TEKCTIB 1 BHBYECHHS iX JIEKCHKO-TPaMAaTHYHHX
0COOJNIMBOCTEW HAJal0Th BHUYEPIHY JIHTBICTUYHY XapaKTEPUCTHKY aHTJIOMOBHHMX BIHCBKOBHX TEKCTIB
iHpopMaLiHHOrO 3MicCTYy.

[lepcniekTBY HOAANBIIMX PO3BIIOK MOJATAOTh Y JOCHIKEHHI W BinOOpi MOOUIBHOTO HaBYaIbHOTO
KOHTEHTY, III0 MICTHTb iHIII KaHPH aHTJIOMOBHHX BIHCHKOBHX TEKCTiB 3 METOIO BUSBJICHHS B HUX JOAATKOBUX
JIHTBOCTHTICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH.
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Jlasapenxo C. B.

JIMHI'BUCTUYECKUE XAPAKTEPVICTUKU AHITIOA3bIYHBIX BOEHHBIX TEKCTOB
MHPOPMALMOHHOI'O COOEP>KAHWM

B cmamve pacemampuearomcs JuHeeUcCmudecKue 0COOEHHOCMU AH2NOSA3LIYHBIX MEKCMO8
BOCHHOU MeMAmuKu. Onpedejmemc;z nousamue MooOUIbHO20 06pa3060m€ﬂb7—l020 KOoHmeHnma, a
makoice  uzyuyaemcs  Haaudue 6 Hem  AdHNOA3bIYHbIX ~ 60€HHO-MEXHUYEeCKUX U  60€HHO-
qubopMauuongzx mexcmos. CoomeemcmeeHHO ycmanoenerna asicanpoeas munojocusl 60€HHbIX
meKkcmoe u npueedeﬁbl npumepbul omo6paHHoeo MOOUNBLHO20 KOHmenma, 6 Komopom codepofcamc;z
uccnedyejvzble munvl  AH2/IOA3bIYHBIX B0EHHbLIX MEKCNOo6. H00p06Hbllz anamusz JeKCuKo-
epammamudeckux ocobennocmell  aH2N0A3bIYHBIX  BOCHHO-MEXHUUECKUX U 60€HHO'MH¢OPMLZ'
YUOHHbBIX MeKcmoe CnocoOCmMB0B8aAL BbISBICHUIO UX OCHOBHBIX TUHEBUCTNIUYECKUX xapakmepucmuk.

Knrouesvie cnosa: mobunvnublii y‘l€6Hblﬁ KOHMEeHm, 60€HHO-MexXHuvyecKue mexkcmol,
60€HHO'MHd)OpMal{uOHHbZ€ meKkcmol, JleKcudeckue 0006€HHOCW!M, AH2NOA3bIYHASA  BOEHHAA
MEePMUROTIO2UA, epammamudecKue ocobernnocmi.

Lazarenko S. V.
LINGUISTIC FEATURES OF ENGLISH MILITARY TECHNICAL AND INFORMATIONAL TEXTS

The research deals with the linguistic peculiarities of English military texts. The notion of
mobile educational content that contains English military technical and informational texts is
described. The function of e-text in the mobile learning process is mentioned. Mobile educational
content is treated here as a set of any textual information that is supplemented by such controlling
elements as navigation and interactive features.

Logical and brief information, text specification, replacement of text information by using
image or graphic and hierarchical tree structure are the main characteristics of mobile
educational content. Military texts’ genre typology is defined and examples of mobile content that
includes the researched types of English military texts are listed. Military technical and
informational texts are chosen as the leading types for mastering lexicogrammar competence in
reading by future military experts.

Lexicogrammar detailed analysis of its peculiarities in English military technical and
informational texts facilitated the detection of basic linguistic features. The word formation of
English military terminology is analyzed and a professional thesaurus of future military specialist
is determined. The classification of English military terminology is divided according to different
areas of use. Such grammar features as main tense forms and parts of speech, the usage of modal
and impersonal verbs are described. Structural and compositional tools overview highlighted the
set of specific connectors and demarcative elements such as background emphasis of the text idea,
logos usage that duplicate the title of the text, letters replacement by identical symbols and specific
signs for marking logical text ending. The research’s perspective meets with such tasks as
searching mobile content which includes other genres of English military texts with the aim to
study additional linguistic features.

Key words: mobile educational content, military technical texts, military informational
texts, lexical peculiarities, English military terminology, grammar peculiarities.
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